
Ak
kr

ed
iti

v-
Er

öf
fn

un
gs

au
ftr

ag
 d

t./
en

gl
. (

St
an

d:
 0

6/
20

21
 v.

01
)

Wir bitten Sie, in unserem Auftrag und für unsere Rechnung ein Akkreditiv gemäß folgender Weisungen zu eröffnen:
Please issue a letter of credit on our account according to the instructions given below:

Währung/Currency Betrag/Amount

Datum 
Date

Ort
Place

Verfallsdatum und -ort
Date and place of expiry

Art des Akkreditivs/Form of documentary credit

Bestätigung/Confirmation instructions

Benutzbar bei/Available with

Durch/By

Übertragbar/Transferable

Übernahmeort/Place of receipt

Verladehafen bzw. -flughafen/
Port of loading – Airport of departure 

Entladehafen bzw. -flughafen/
Port of discharge – Airport of destination

Bestimmungsort/Final destination

Tage nach/Days after

+             %Toleranz/Tolerance –             %

Swift Field

50 59

57

32B

39A

31D

40A

49

41A

42P

42M

44A

44E

44F

44B

Kundenreferenz/Customer Reference

Santander Kundennummer
J-

An
Santander Consumer Bank AG
Abteilung Middle Office – Business Banking
An der Welle 5
D-60322 Frankfurt am Main

Spätestes Verladedatum/Latest date of shipment

Teillieferung/Partial shipments

Umladung/Transhipment

Dokumentenvorlagefrist/Period for presentation Tage nach/Days after

Erlaubt/Allowed

Erlaubt/Allowed

Nicht Erlaubt/Not Allowed

Nicht Erlaubt/Not Allowed

44D

43P

43T

48

Warenbeschreibung/Description of goods and/or services45A

Lieferbedingungen
Terms of delivery Incoterms 2020

Auftraggeber (Name, Adresse)/Applicant (name, address) Begünstigter (Name, Adresse)/Beneficiary (name, address)

Zu avisieren über (Name, SWIFT-Code)/Advise through bank (name, SWIFT code)

BIC

Name und Adresse der Bank/Name and address of the bank

Deferred payment details

Mixed payment details

Gemäß/As per Nr./no. Vom/Dated

Akkreditiv-Eröffnungsauftrag
Letter of Credit Application



Versicherungspolice/Insurance policy Versicherungszertifikat/Insurance certificate

über                 des CIF- oder CIP-Wertes, deckend folgende Risiken:/ for                 of CIF or CIP value, covering the following risks:

Freight prepaid

Benachrichtigungsadresse/Notify

Freight collect

Sonstige Dokumente
Other documents

Anderes Transportdokument, ausgestellt an:
Other transport document, consigned to:

Ursprungszeugnis ausgestellt von:/
Certificate of origin issued by:

Ursprungsland/Country of origin

Für dieses Akkreditiv gelten die „Einheitlichen Richtlinien und Gebräuche für Dokumenten-Akkreditive“ der Internationalen 
Handelskammer, Paris, in ihrer letzten anwendbaren Fassung.
This L/C is subject to the “Uniform Customs and Practice for Documentary Credits” issued by the International Chamber of Commerce,  
Paris in the latest version.

Gebühren Santander/Charges Santander Fremde Gebühren/Third Party Charges71D

Rechtsgültige Unterschrift/en/Authorized signature/sDatum/Date

Telefon
Phone

Ansprechpartner/
Contact person

E-Mail
E-mail

Die Dokumente werden in englischer Sprache gefordert. Sollte eine Erstellung in anderer oder weiteren Sprache(n) 
gewünscht sein, ist dies in den zusätzlichen Bedingungen zu  spezifizieren/Documents have to be presented in English 
 language. In case other/further languages are required please specify under the additional conditions above.

Zusätzliche Bedingungen
Additional  conditions

47A

Akkreditiv-Eröffnungsauftrag
Letter of Credit Application

Vorzulegende Dokumente/Required documents

Transportdokumente:/Transport Documents:

Packliste/Packing list Originale/Originals 

Originale/Originals 

Unterschriebene Handelsrechnung/Signed commercial invoice Originale/Originals Kopien/Copies

Kopien/Copies

Kopien/Copies

ausgestellt an ‚order‘, blanko indossiert/Issued to ‘order’, blank endorsed

ausgestellt an die Order von:/issued to order of:

ausgestellt an:/consigned to:

46A

Für Provisionen und Spesen/Commissions and fees

Wir ermächtigen Sie zur Belastung unserer Konten bei Ihnen wie folgt:/Please debit our accounts with you as follows:

IBAN:

IBAN:Für Dokumentengegenwerte/Countervalue(s) of documents
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